
Manuel d’installation / Installation manuel XILA

 Précautions / Warning 

Installation au plafond / ceiling installation
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Température de fonctionnement / operating température : -20/+40°
Les luminaires sont destinés à une utilisation en intérieur ou sous abri pour une utilisation en extérieure 

      The luminaires are intended for indoor use or under shelter for outdoor use.
Avant de procéder à l'installation et à l'entretien de ce luminaire, veuillez débrancher l'alimentation électrique afin d'éviter tout risque
d'électrocution / Before installation and maintenance of the light, please disconnect the power to prevent electric shock.
L’installation ou la maintenance doit être réalisée par un professionnel ou une personne qualifiée techniquement / Before installation and
maintenance, LED light must be operated by professional and technical personnel.
Veuillez noter que ce luminaire ne doit pas être utiliser dans les endroits suivants/ Please note that DO NOT use this product in the following
places/applications :  

Les lieux où se trouvent de grandes quantités de substances chimiques corrosives, tels que les usines chimiques et les entrepôts ... / The
place has a large quantity of chemical corrosive substance, such as chemical plant and stockyard ...
Les lieux présentant des conditions de température défavorables. La température de fonctionnement admissible de la lampe est -20 ~ +40
°C, et les variations brusques de température augmentent le risque d'endommagement de la lampe. / The place has poor temperature
conditions. The light's applicable operating temperature of the lamp is -20~+40°C, and sharply temperature variation will increase the risk of
damage to the lamp.

Veuillez noter que la lampe doit être correctement mise à la terre. Assurez-vous que votre application est correctement reliée à la terre avant
toute utilisation. Dans le cas contraire, la lampe pourrait être gravement endommagée si le fil de terre n'est pas correctement relié à la terre. /
Please note that lamp must be reliable grounding. Make sure that your application is completely connected to ground firstly. Otherwise, it will do heavy
damage to lamp if lamp's earth wire can not be efficiently connected to the ground.
Si le câble ou cordon externe flexible est endommagé, il doit être remplacé exclusivement par le fabricant ou son agent de service ou une
personne qualifiée similaire dans le domaine de la sécurité afin d’éviter tout danger. If the external flexible cable or cord of this luminaire is
damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.

Débranchez l’alimentation électrique
Disconnect the power 

Percer des trous de Ø 6 mm au plafond
Drill 6 mm diameter holes in the ceiling

 Ø 6 mm

Insérer les chevilles dans le plafond, et fixer les
étriers avec des vis  M4
lnsert q>6mm expansion pipe into the hole and fix the
bracket by M4 screw.

ARRET / OFF



Puissance  
 Power W

34W

80W

Tension d’entrée
Input voltage

220-240V

220-240V

Qté max en série
Max qties in series

25pcs

12pcs
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Installation suspendue / hanging installation
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Luminaire Led  / Led light

Vis de fixation suspension
suspension fixing screws

étrier / U-shape holders

Fixation suspension
Suspension fixing nuls

Câble de suspension
Suspension wires

Bague rigide 
Suspension fixed bushings

Vis auto taraudeuses 
Self-tapping screws

Douille rigide
 Fixed bushings

Cheville plastique
 Slotted plastic screws

Vert-Jaune
Green-Yellow

Bleu / blue = N

Brun / Brown = L1

Noir / Black = L2

Gris / Gray = L3

Câble / wire

Rebranchez l’alimentation électrique
Connect the power 

MARCHE / ON

Rouge / Red = DA+

Noir / Black = DA-

Embout de finition
Knowout hole 


